
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Maajh, Fifth Mehl 

ਤੂੂੰ ਜਲਨਿਨਿ ਹਮ ਮੀਿ ਤੁਮਾਰ੃ ॥ 
You are the Ocean of Water, and I am Your fish. 

ਤ੃ਰਾ ਿਾਮੁ ਬੂੂੰਦ ਹਮ ਚਾਨਤਿਕ ਨਤਖਹਾਰ੃ ॥ 
Your Name is the drop of water, and I am a thirsty rainbird. 

ਤੁਮਰੀ ਆਸ ਨਿਆਸਾ ਤੁਮਰੀ ਤੁਮ ਹੀ ਸੂੰਨਗ ਮਿੁ ਲੀਿਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 
You are my hope, and You are my thirst. My mind is absorbed in You. ||1|| 

ਨਜਉ ਬਾਨਰਕੁ ਿੀ ਖੀਰੁ ਅਘਾਵ੄ ॥ 
Just as the baby is satisfied by drinking milk, 

ਨਜਉ ਨਿਰਿਿੁ ਿਿੁ ਦ੃ਨਖ ਸੁਖੁ ਿਾਵ੄ ॥ 
and the poor person is pleased by seeing wealth, 

ਨਤਿਖਾਵੂੰਤ ਜਲੁ ਿੀਵਤ ਠੂੰਢਾ ਨਤਉ ਹਨਰ ਸੂੰਨਗ ਇਹੁ ਮਿੁ ਭੀਿਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 
and the thirsty person is refreshed by drinking cool water, so is this mind 
drenched with delight in the Lord. ||2|| 

ਨਜਉ ਅੂੰਨਿਆਰ੄ ਦੀਿਕੁ ਿਰਗਾਸਾ ॥ 
Just as the darkness is lit up by the lamp, 

ਭਰਤਾ ਨਚਤਵਤ ਿੂਰਿ ਆਸਾ ॥ 
and the hopes of the wife are fulfilled by thinking about her husband, 

ਨਮਨਲ ਿਿੀਤਮ ਨਜਉ ਹ੅ਤ ਅਿੂੰਦਾ ਨਤਉ ਹਨਰ ਰੂੰਨਗ ਮਿੁ ਰੂੰਗੀਿਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
and people are filled with bliss upon meeting their beloved, so is my mind 
imbued with the Lord's Love. ||3|| 

ਸੂੰਤਿ ਮ੅ ਕਉ ਹਨਰ ਮਾਰਨਗ ਿਾਇਆ ॥ 
The Saints have set me upon the Lord's Path. 

ਸਾਿ ਨਿਿਾਨਲ ਹਨਰ ਸੂੰਨਗ ਨਗਝਾਇਆ ॥ 
By the Grace of the Holy Saint, I have been attuned to the Lord. 



ਹਨਰ ਹਮਰਾ ਹਮ ਹਨਰ ਕ੃ ਦਾਸ੃ ਿਾਿਕ ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ ਸਚੁ ਦੀਿਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੪॥੨੧॥ 
The Lord is mine, and I am the slave of the Lord. O Nanak, the Guru has 
blessed me with the True Word of the Shabad. ||4||14||21|| 

 


